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留学的后半年，黄柳灏多待在宿舍
里读书、思考。在国外有机会看到一些
国内很少见、从不同角度阐述问题的书
籍，为黄柳灏提供了崭新的视角。他对
拉美文化比较感兴趣，但国内大部分书
籍学术味道过浓，他在英国找到了科普
性质的类似书籍。他也看到过一本历
史书，从水的角度讲述中国历史变迁，
独特的视角很有意思。“对于一些社会
热点问题，观点很多，需要仔细分析，但
可以给你提供一些新思路，从不同的角
度来看待问题。”

黄柳灏觉得，出国留学不光是为了
学习书本上的知识，而是进入一个新环
境针对新环境作出一些改变，让自己有
提升。于他而言，很重要的一个提升就
在于逻辑思维能力更强了，能够多维
度、多角度看待问题，更加客观、理智地
思考。

与人相处，黄柳灏有着自己的准
则：平等待人，宽厚接物。在与其他国
家学生以及英国当地居民的交流过程
中，他发现无论来自哪个国家、什么人
种，大家拥有同样的热情与友善，也会
有同样的压力和担心。“放平心态是我
对自己的一个要求。好好生活，做好自
己的事；一定要有自己的想法，坚定意
志，不要让自己过多妥协。”

归国留学生黄柳灏：

出去走走，才知道世界有更多可能

□本报记者 李科学

“楼下有人唱着歌，我看着新买的
书，姥姥做着早饭。时光倒流好像不那
么难。”11 月 23 日上午 8 点多，刚从英
国硕士研究生毕业回到鹰城家中的黄
柳灏，在微信朋友圈发了这样一条动
态。

11 月 24 日上午，在市区开源路北
段工行家属院的家中，今年 21 岁的黄
柳灏笑容阳光，自信而开朗。他的小房
间十分整洁，书架上列着满满的书，其
中一部分是刚从国外带回的；书桌前的
墙上贴着他在世界各国旅游的车票、机
票、交通卡等。对他来说，留学不仅是
学习知识的过程，更开拓了新思路，让
自己受惠终身。

与记者聊天时，黄柳灏不时耸肩、
摊手，像西方人一样拥有丰富的肢体语
言。他笑着说，上大学时参加英文演讲
比赛，大量练习形成了这种习惯。

很多留学生面临语言不通的问题，
但对黄柳灏而言完全不存在。他5岁
半上学，6 岁起跟着外教每天学习英
语，从未间断。高中时，黄柳灏的英语
水平在市一中的学生中领先，尤其是听
说能力。刚上高三，西安翻译学院翻译
研修学院在平顶山自主招生，16岁的黄
柳灏经口试、笔试、面试，直接被录取，
当年10月正式入学。

黄柳灏爱读书，尤其偏爱地理类书
籍，也想出国看看。西安翻译学院与英
国赫瑞瓦特大学（Heriot-Watt Univer-
sity）有一个合作项目，本科毕业后可前
往赫瑞瓦特大学社会科学院语言和国
际文化研究专业口笔译系就读硕士研
究生课程。但该专业要求较高，雅思总
分和单项分数都必须达到6.5分以上。
黄柳灏成为西安翻译学院去年唯一一
个通过该专业申请的学生。

赫瑞瓦特大学位于英国苏格兰地
区爱丁堡，是一所有190多年历史的英
国高等教育学府，也是全英国最国际化
的学校之一。来自世界各地约 150个
国家的 3.2万名学生在攻读该大学的
学位课程。中英口笔译专业创立于本
世纪初，在英国国内的威信和口碑都很
不错。

赫瑞瓦特大学在爱丁堡
郊区，占地面积很大，非常幽
静，适合学习。学校对各国
学生比例控制严格，中国学
生有480多人。

“苏格兰相对于英国整
体来说，更加淳朴、热情，历
史文化内涵也和英格兰氛围
不太一样。”黄柳灏感受到当
地人的率真与热情，很快产
生了归属感。当然，除了开
朗的性格，也得益于他扎实
的英语功底。

黄柳灏在语言和国际文
化研究专业口笔译系，该系包
括法语、德语、西班牙语、汉语4
个语种与英文的互译专业，其
中之一是有19名学生的中英
互译专业。同班有一名非汉

语为母语的学生，两名台湾地
区学生和 16 名大陆学生。
老师课前在教学网上发布阅
读内容让学生预习，并在课
堂上进行探讨，课后通过作业
对所学知识进行扩展和应用。

有人觉得国外老师给学
生的评价总是不吝赞美之
词，黄柳灏说其实不是这
样。“第一要素是客观公正，
在客观的条件下尽可能提供
多的正反馈。”英国老师会指
出学生的不足，却是以英国
人特有的含蓄方式。初来的
中国留学生往往不太适应：
前面说了这么多好的地方，
原来还是绕着弯儿说我的阅
读不够啊！

虽然上课过程相对较轻

松，但更多地要求课后的复
习、练习、拓展和探索，这就
需要学生阅读大量的书籍、
材料以及做大量口译练习。
黄柳灏也有压力，但“处于一
个合理的阀值，没有出现掉
头发、睡不着这些夸张的情
况。”他最长一次考前练习也
只是连续做了两个小时的同
声传译。“大多数时候，每天
固定练习两个小时就够了，
做翻译、看资料和专题报道
等，偶尔翻译一些小说。”

经过一年的学习，黄柳
灏顺利毕业。11月14日，父母
专程赶到英国参加了他的毕
业典礼。结束后，他的妈妈立
即把自己的微信头像换成了
与手拿毕业证儿子的合影。

严肃而充满宗教感的毕
业典礼过后，院系学生在爱
丁堡老城区一个酒吧组织了
一场苏格兰舞会。学院30多
名毕业生大部分都带着亲友
参加了，总共近百人，黄柳灏
是其中唯一一名亚洲学生。
舞会结束时，两位学生家长专
门过来和他握手，对他表现出
的热情、真挚由衷赞赏，并告
诉他：“希望你能永远保持这
样的热情和真诚。”

在黄柳灏看来，在学校
学到的不仅是知识，融入当
地、与外国同学交流更是必
要的。对他来说，没有语言
隔阂交流容易。相当一部分
中国学生对此也持开放态
度，即使英语不够好，但“到
了这种环境，有背水一战的
感觉，要勇敢地和其他国家的
同学交流，打成一片”。当然，
也有同学缺乏开口的勇气，很
难适应，最终带着遗憾离开。
他建议英语不够好的留学生
一定要放开胆子和别人交

流，不要害怕说错，重要的是
融入学习环境，事实上，同学
们大都会乐于相助。

留学期间，黄柳灏不光
游历了英国的城市，也抽时
间去了荷兰、德国、捷克等国
家，最让他着迷的是南美洲
的巴西。今年 4月，复活节
期间，学校有三周假期，黄柳
灏闭上眼睛在地图上随便一

点指到巴西，于是学了点葡
萄牙语就独自背包上路。在
保存的旅游各类门票、卡片
中，他最喜欢的是里约热内
卢的交通卡。“巴西是金砖五
国之一，也是一个发展中国
家，一个真实的贫富差距大、
有美丽风景、气候还不错，各
种议题、争论都十分响亮的
地方。”

赫瓦瑞特大学离爱丁堡市区约10
公里，公交车约40分钟的路程。学生
们娱乐方式不多，大多去校内健身房锻
炼，黄柳灏几乎每天都去。他在这里见
过很多特别壮实的人，甚至两百公斤的
壮汉。英国肥胖者比较多，为了减少肥
胖，政府甚至针对甜食收起了“糖税”，
以期在一定程度上阻止消费者购买含
糖食品。

对于中国留学生来说，英国的饮食
实在称不上美味。学校餐厅食物供应
种类有限：炸鸡、薯条、汉堡、墨西哥玉
米卷、亚洲米面配菜，“偶尔吃还可以，
天天吃受不了”。好在宿舍配有厨房，
大家常自己做饭。蒸米饭、打豆浆、炒
两个菜对于黄柳灏来说都不是难事。
有一次，黄柳灏做西红柿炒蛋，对面宿
舍的葡萄牙同学闻着香味就来了：“什
么好吃的？”异国学生看到中国菜大多
感到新奇，因为花样太多，每次都不
同。厨房也是留学生相互交流的地方，
中国菜和饺子都很受欢迎，俄罗斯同学
还会做中国汤面，其乐融融。

当然，生活也有不便。英国银行工
作时间是朝十晚五，周末休息；爱丁堡
大多数商业街门店早上九点以后开门，
下午六点左右就陆续关门，周末工作人
员要回家吃大餐，关门时间更早。英国
气候潮湿多雨，多数时间需穿帽衫或冲
锋衣。苏格兰正对海，海风特别大。由
于纬度高，冬天下午3点半天就黑了，
夏季晚上11点才会完全天黑；夏季短暂
而冬季漫长……都需要慢慢适应。

英国人的工作效率常被吐槽，黄柳
灏对此也有感受。他曾网购一双靴子，
收货地址是爱丁堡，却被快递公司寄到
相距600多公里远的南安普敦。经过
发邮件、打电话等多次沟通，又重新寄
了一双，距离最初购物已过去了一个半
月。“快递周末休息，一个快件拖延一个
星期很正常。寄错地址也是常事。”
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大学毕业赴英国读研

教育方式与国内差异大

融入当地很重要

留学生活喜与忧

不断提升自己

黄柳灏（左一）在毕业典礼过后的苏格兰舞会上 图片由黄柳灏提供

黄柳灏书桌前的墙上贴着他在世界各国旅游的车
票、机票、交通卡 本报记者 李英平 摄


